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KOKO-EN
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'& Enjoy your meal while

I overlooking the garden.

* For reservations / Inquiries: 079-289-4131
Business hours: 10:00-16:30
(May be extended in some seasons)

Tea ceremony house,
Souju-an &

Have an elegant time in
this authentic sukiya style *
tea ceremony room. 7

Green tea with sweets: 500 yen

* For reservations / Inquiries: 079-289-4121

Business hours: 10:00-16:00 Closed / Dec.21 - Jan.5

Admission Fees I
Group of 30 or more
Adult (18 years and older) 300 yen | 240 yen per person
Child (elementary, junior high or high school student) | 150 yen | 120 yen per person

Opening Hours
9:00~17:00 (Entry by 16:30, Jan-April / Sep-Dec)
9:00~18:00 (Entry by 17:30, May-Aug)

Duration of Tour

Approximately 1 hour

Closed

Dec 29 and Dec 30

Notice

Smoking, eating or drinking is strictly prohibited in the garden.

@ Himeji Castle
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Himeji City. Zoo

Bus
Otemon Otemae Park Underground
stop Parking Lot B“Spg Parking Lot

. Sanyo Electric Railway
— National Route 2 Eastbound Himeji Station

[ JR Himeji Station
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To Himeji Port

Walking Course Times (approximate)
Koko-en to Himeji Castle : 5 min.
Koko-en to Himeji City Museum of Literature : 7 min.
Koko-en to Himeji City Museum of Art : 8 min.
Koko-en to Hyogo Prefectural Museum of History : 8 min.

Transgortation

Himeji Castle Koko-en bus stop from Himeji Station : 5 min. ride or 15 min .walk

Japanese garden ‘Koko-en’ was constructed in 1992 at the exact site
of Nishi-Oyashiki (Lord's West Residence) with Himeji Castle, one of
the world cultural heritages, as a background. The area of this
garden is about 3.5 ha and it is composed of nine different gardens,
built on the archaeologically excavated site of samurai houses and
roads. Using the gardening techniques in the Edo period (ca.
1600-1860) as a good model, Koko-en' creates historical atmosphere
with the magnificent view of Himeji Castle.

We hope you will have a good stroll and feel history in ‘Koko-en’
with Himeji Castle.
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Le Koko-en est un jardin japonais qui a été construit en 1992. D’une
superficie de 3.5 hectares, il se compose de neuf jardins différents
établis sur le site archéologique ou se trouvaient Nishi-Oyashiki (la
résidence ouest du seigneur féodal) et quelques maisons de samourai.

Utilisant comme modeéle les techniques de jardinage de la période
d’Edo (environ 1600-1860), le Koko-en reproduit I’atmosphere
d’antan; il vous offrira une vue splendide sur le Chateau de Himeji,
I'un des trésors nationaux du Japon inscrit au patrimoine mondial de
I'humanité.




@ Cho-on-sai guest house
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Cho-on-sai

You can enjoy a spectacular
view of the waterfall and the
pond.
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La vue de la chute d’eau et
de I'étang est merveilleuse.

@ Nae-no-niwa (the garden of seedings)
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Nae-no-niwa (pépiniére)

Nae-no-niwa, a seedling garden of plants which were grown in the Edo era.
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Jardin de plantes jardinieres cultivées a I'époque Edo

@ Tea ceremony garden
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Le jardin de la cérémonie du thé

@ Souju-an tea ceremony house
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Le Pavillon Sojuan
Green powdered tea is served at the tea house which is built to face
to the main keep of Himeji Castle.
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Vous pouvez godlter le thé vert avec un gateau lors d’une petite
cérémonie du thé.

© Flatly landscaped garden
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Le jardin des ruisseaux

This is a country style garden
with free and natural atmosphere.
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C’est un jardin avec une
atmosphére lumineuse et détendue.

© The garden of summer trees
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Le jardin des arbres d’été

You can enjoy seasonable scenery, fresh verdure in spring and
colored leaves in autumn.

You can see the main keep of Himeji Castle from the arbor.
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C’est un jardin ou vous sentiez bien le changement des saisons,
des bourgeons printaniers et aux feuilles rougies d’automne.

On voit la tour principale du Chateau de Himeji d’ici.

© Roofed corridor
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Le corridor

The sound of footsteps reminds
us of Japanese drum and it is
very impressive as well as the
view from the corridor. : B h e, |
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Quand vous marchez dans ce corridor, écoutez le bruit des pas qu
tambour japonais. La vue d'’ici est trés impressionante. [~ =

Vous pouvez déjeuner ou
prendre un thé en admirant le
jardin.

© The garden of the Lord's
residence
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Le jardin de la résidence du
Seigneur
This is the biggest garden in

‘Koko-en’. There are about 250
colorful carp in the large pond.
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i, Leplus grand jardin du Koko-en

. (® The garden of hamboo
) N
= ST E TR E
N Le jardin des bambous
£§Enti'ance You can see a variety of bamboos
_ % -;PH{)\D in this garden.
" Zojm  MEBHETRMESMIT

CHLER7t 2101 Rl P du et
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@ The garden of pine trees
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Le jardin des pins 4 \Red” ST

@ The garden with a hill and pond
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Le jardin des collines et des eaux

This is a traditional style Japanese "_
landscape garden.
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Le jardin des fleurs

the Edo period are
grown in this garden.
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C'est un jardin japonais de style traditionnel.
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